
GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK - GAS CONTROL 4.3"
MODEL RS7543 0.750"DIAMETER

The revolutionary RIFLESPEED™ Gas Control System (US Patent
#US20200116446A1, additional patents issued and pending) makes controlling
your rifle's gas flow reliable, repeatable, and foolproof. Need more gas? Turn it
up. Need less gas? Turn it down. With the easy-to-grasp Control Knob, it's that
simple and no tools are required. The highly visible numbering on the Control
Knob ensures that you'll always know your setting. Return to a previous setting
instantly by simply turning the Control Knob. Each setting is indicated by a highly
tactile ""click"" for use during times of reduced visibility. Two separate rotation
ranges with numbered settings 1-12 and multiple Plunger sizes cover the
adjustment requirements for every available cartridge. The patented Rotation
Stop feature prevents unintentional disassembly. Uses RIFLESPEED straight gas
tubes Designed for the most rigorous Military or LE Duty Use, RIFLESPEED Gas
Controls are also ideal for defensive use, competition, recreational shooting, or
hunting. RIFLESPEED Gas Controls are durable and proven to perform through
tens of thousands of rounds of ammunition spent in developmental and
destructive testing. Gas Controls from RIFLESPEED are the ultimate solution to
the problems of operating hard-use carbines in varying conditions, configurations,
and environments. With complete control of the gas that's delivered to the action
of your rifle with each shot you'll enjoy increased reliability, reduced recoil,
reduced muzzle rise, less aiming disruption, less wear and tear on your rifle, and
improved accuracy. Set your RIFLESPEED Gas Control for ideal performance
with light commercial ammo or higher-pressure milspec ammo. Dial your gas
system in for ideal performance in extreme heat or frigid cold conditions. Enjoy
optimal performance with or without a suppressor. With a properly adjusted gas
system you can eliminate the need to use exceedingly heavy buffers. Once you
experience the advantages of using a RIFLESPEED Gas Control, you’ll never
want to shoot anything else.  

Attributes

Name: GAS CONTROL 4.3" MODEL RS7543 0.750"DIAMETER
Manufacturer: RIFLESPEED
Product no.: 100050263
Mfr. No.: US0102
Inside Diameter: .750
Make: -
Material: -
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.186kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK
RIFLESPEED GAS CONTROL 4.3" MODEL RS7543
0.750"DIAMETER Sicherheitshinweise

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIFLESPEED Gas Control Systems. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Kontrolle des Gasflusses Ihres Gewehrs zu optimieren und Ihnen ein sicheres und zuverlässiges
Schießerlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region bezüglich des Gebrauchs
von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das RIFLESPEED Gas Control System nur mit kompatiblen Gaskolben.
Stellen Sie sicher, dass die Gas Control korrekt eingestellt ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Überprüfen Sie die Einstellung des Kontrollknopfes, um sicherzustellen, dass Sie die gewünschte Gasmenge
verwenden.
Achten Sie beim Einstellen des Gas Controls auf Ihre Umgebung, um sicherzustellen, dass keine unbefugten
Personen in der Nähe sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Halten Sie den Kontrollknopf sauber und frei von Schmutz, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr sicher und entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie den vorhandenen Gaskolben, falls erforderlich.
Installieren Sie das RIFLESPEED Gas Control System gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest und sicher montiert sind.

Verwendung:

Drehen Sie den Kontrollknopf im Uhrzeigersinn, um mehr Gas hinzuzufügen, oder gegen den
Uhrzeigersinn, um weniger Gas zu verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellung des Kontrollknopfes während des Schießens.
Achten Sie auf das haptische "Klicken", um sicherzustellen, dass die Einstellung korrekt ist.
Nach dem Schießen reinigen Sie das Gas Control System, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und Metall.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts vollständig entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem RIFLESPEED Gas Control System wenden Sie sich bitte an den
zuständigen Händler oder Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass Sie bei der Verwendung des RIFLESPEED Gas Control Systems die Sicherheit immer an
erste Stelle setzen sollten. Ihr verantwortungsbewusster Umgang mit diesem Produkt trägt dazu bei, ein sicheres
Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for GAS CONTROLS
ADJUSTABLE GAS BLOCK GAS CONTROL 4.3"
MODEL RS7543 0.750"DIAMETER

Introduction
Thank you for choosing the GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK GAS CONTROL 4.3" MODEL RS7543.
This product is designed to enhance the performance and reliability of your rifle. To ensure safe and effective use,
please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions and recommendations for use.
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model before installation.
Regularly inspect the product for wear and damage before each use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Use the product only for its intended purpose and in accordance with safety standards.
In case of any uncertainty regarding the product's safety, consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper adjustment of the gas control may lead to malfunctions or firearm failure.
Excessive gas flow can cause increased recoil and muzzle rise.
Failure to properly secure the gas block may result in detachment during use.

Avoiding Hazards:

Always adjust the Control Knob while the rifle is unloaded and in a safe condition.
Do not force the Control Knob; if it is difficult to turn, inspect for obstructions.
Ensure that the gas block is properly installed and secured before use.
Use appropriate ammunition that matches the specifications of your gas control system.

AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for adult users only. Ensure that minors are supervised if they are present
during installation or use.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing gas block if applicable, following the manufacturer’s instructions.
Install the GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK GAS CONTROL onto the gas tube, ensuring
proper alignment.
Secure the gas block according to the manufacturer's specifications, checking that it is tightly fitted.

Usage:

To adjust the gas flow, turn the Control Knob:
Turn clockwise to increase gas flow.
Turn counterclockwise to decrease gas flow.

Each adjustment will be indicated by a tactile "click."
Always verify the setting by referring to the visible numbering on the Control Knob.
After adjustment, test the rifle in a safe environment to ensure proper function.

PostUse:

Clean the gas block regularly to avoid buildup of debris.
Inspect the Control Knob and gas block for any signs of wear or damage after each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling or hazardous
waste facility.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safe operation of your firearm are our top
priorities. Always practice safe handling and maintenance of your equipment.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el bloque de gas ajustable RIFLESPEED™. Este producto está diseñado para ofrecerte un control
óptimo del gas en tu rifle, mejorando su rendimiento y fiabilidad. Es importante seguir las directrices de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presenta daños visibles.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Utiliza el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Sigue todas las normas y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Control de Gas: Ajusta la perilla de control de gas solo cuando el rifle esté descargado y en un área segura.
Visibilidad: Al hacer ajustes en condiciones de baja visibilidad, asegúrate de que el rifle esté apuntando en
una dirección segura.
Uso de Herramientas: No se requieren herramientas para ajustar el bloque de gas. Asegúrate de no forzar la
perilla.
Ruidos de "Clic": Presta atención a los "clics" al ajustar la perilla, ya que indican que has alcanzado un
ajuste seguro.
Rangos de Ajuste: Familiarízate con los rangos de rotación y las numeraciones del 1 al 12 para asegurar un
ajuste correcto.
Condiciones Extremas: Ajusta el sistema de gas según las condiciones climáticas, ya sea calor extremo o
frío helado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie plana.
Retira el antiguo bloque de gas si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el bloque de gas ajustable RIFLESPEED™ en el tubo de gas recto, asegurándote de que esté
bien alineado.
Fija el bloque de gas en su lugar según las especificaciones del fabricante.

Ajuste del Gas

Gira la perilla de control en sentido horario para aumentar el flujo de gas y en sentido antihorario para
disminuirlo.
Realiza ajustes en incrementos pequeños para encontrar el ajuste óptimo para tu munición y
condiciones de tiro.
Recuerda que cada ajuste se indica con un "clic" táctil.

Uso

Utiliza el rifle en un entorno seguro y adecuado.
Realiza pruebas de tiro para verificar que el ajuste del gas sea el correcto y que el rifle funcione sin
problemas.
Ajusta nuevamente si experimentas retroceso excesivo o fallos de alimentación.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el bloque de gas ajustable RIFLESPEED™, asegúrate de que esté completamente
descargado.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas de fuego.
Si es posible, recicla el producto o sus componentes de acuerdo con las normativas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del producto, por favor contacta a un centro de atención
al cliente autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al momento de la
consulta.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de un rendimiento óptimo y
seguro con tu bloque de gas ajustable RIFLESPEED™.
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Guide de Sécurité pour le Contrôle de Gaz Réglable
RIFLESPEED

Introduction
Merci d'avoir choisi le contrôle de gaz réglable RIFLESPEED. Ce produit innovant est conçu pour améliorer les
performances de votre fusil tout en garantissant une utilisation sécurisée. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez le lire attentivement avant de l'utiliser.

Directives Générales de Sécurité

Utilisation Sûre : Assurezvous de respecter toutes les instructions de sécurité lors de l'utilisation du contrôle
de gaz.
Vérification des Équipements : Avant chaque utilisation, vérifiez que votre fusil et le contrôle de gaz sont en
bon état de fonctionnement.
Environnement d'Utilisation : Utilisez ce produit uniquement dans des environnements appropriés et sûrs.
Formation : Si vous n'êtes pas familier avec l'utilisation de fusils, envisagez de suivre une formation
appropriée.
Surveillance : Ne laissez jamais un fusil chargé sans surveillance, surtout autour d'enfants ou de personnes
non formées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustement du Gaz : Ne modifiez pas le réglage du gaz pendant que vous tirez. Ajustezle uniquement
lorsque le fusil est en sécurité et déchargé.
Équipement de Protection : Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation
de votre fusil.
Conditions Climatiques : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement.
Munitions Appropriées : Utilisez uniquement des munitions compatibles avec votre fusil et le contrôle de gaz
RIFLESPEED.
Inspection Régulière : Inspectez régulièrement le contrôle de gaz pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Contrôle de Gaz :

Assurezvous que le fusil est déchargé et en sécurité avant d'installer le contrôle de gaz.
Suivez les instructions du fabricant pour installer correctement le contrôle de gaz sur votre fusil.
Vérifiez que toutes les pièces sont bien fixées et en place.

Ajustement du Contrôle de Gaz :

Utilisez le bouton de contrôle pour ajuster le flux de gaz. Tournez dans le sens des aiguilles d'une
montre pour augmenter le gaz et dans le sens inverse pour le diminuer.
Assurezvous que le réglage est bien verrouillé après ajustement.

Utilisation du Fusil :

Chargez votre fusil en suivant les procédures de sécurité appropriées.
Testez le fonctionnement du contrôle de gaz dans un environnement sûr avant de procéder à des tirs
en conditions réelles.
Surveillez les performances de votre fusil et ajustez le contrôle de gaz si nécessaire.

Instructions d'Élimination



Élimination des Déchets : Ne jetez pas le contrôle de gaz avec les déchets ménagers. Consultez les
réglementations locales sur l'élimination des équipements d'armement.
Recyclage : Si possible, recyclez les matériaux conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de sécurité de l'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat et les informations relatives au produit pour
faciliter toute demande de support.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation
de votre contrôle de gaz réglable RIFLESPEED. Utilisez ce produit de manière responsable et profitez de ses
performances optimales.
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Istruzioni di Sicurezza per il Controllo Gas
RIFLESPEED

Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di controllo gas RIFLESPEED™. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni del tuo fucile, garantendo un controllo preciso e affidabile del flusso di gas. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, come specificato nel manuale.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il tuo fucile sia scarico prima di installare o regolare il sistema di controllo gas.
Non tentare di regolare il flusso di gas mentre il fucile è in uso o caldo.
Assicurati di utilizzare solo tubi gas RIFLESPEED dritti compatibili con il tuo modello.
Utilizza sempre protezioni adeguate (occhiali, guanti) durante l'installazione e l'uso.
Non utilizzare il sistema di controllo gas in condizioni estreme senza averne testato le prestazioni.
Segui attentamente le istruzioni di regolazione per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico e pulito.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Controllo Gas:

Rimuovi il vecchio gas block, se presente.
Posiziona il controllo gas RIFLESPEED™ nel tubo gas secondo le istruzioni del produttore.
Fissa il controllo gas in posizione, assicurandoti che sia allineato correttamente.

Regolazione del Flusso di Gas:

Utilizza la manopola di controllo per impostare il flusso di gas desiderato.
Fai riferimento alla numerazione sulla manopola per selezionare l'impostazione appropriata.

Uso
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Verifica PreUtilizzo:

Controlla che tutte le impostazioni siano corrette e che il sistema sia ben fissato.
Assicurati che il fucile sia in condizioni operative sicure.

Sparare:

Utilizza il fucile in un ambiente sicuro e controllato.
Monitora le prestazioni del fucile e apporta le regolazioni necessarie al flusso di gas in base alle
condizioni di utilizzo.

Controllo PostUtilizzo:

Dopo ogni utilizzo, controlla il sistema di controllo gas per eventuali segni di usura o danno.
Effettua le manutenzioni necessarie per garantire il corretto funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento dei
materiali pericolosi.
Assicurati di rimuovere tutte le parti del prodotto prima dello smaltimento.

Informazioni per ulteriore supporto
Per eventuali domande o dubbi riguardanti l'uso e la sicurezza del sistema di controllo gas RIFLESPEED™, si
consiglia di contattare un esperto o un rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello
e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza adeguata.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIFLESPEED GAS
CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RIFLESPEED GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK (Model RS7543). Nasz produkt
został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu maksymalnej kontroli nad przepływem gazu w Twojej broni, co wpływa
na jej niezawodność i wydajność. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny urządzenia przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących broni i amunicji.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z wykwalifikowanym
specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Upewnij się, że kontroler gazu jest prawidłowo zamontowany przed każdym użyciem.
Zawsze używaj odpowiedniej amunicji zgodnie z zaleceniami producenta.
Podczas regulacji przepływu gazu, trzymaj ręce z dala od mechanizmu, aby uniknąć obrażeń.
W przypadku wystąpienia nieprawidłowego działania broni, natychmiast przerwij użycie i skonsultuj się z
ekspertem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i odbezpieczona.
Zdemontuj istniejący blok gazowy zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj RIFLESPEED GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK, upewniając się, że jest
prawidłowo dopasowany do rury gazowej.
Zabezpiecz blok gazowy zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Użyj pokrętła kontrolnego do regulacji przepływu gazu:
Aby zwiększyć przepływ gazu, obróć pokrętło w kierunku wskazującym "więcej".
Aby zmniejszyć przepływ gazu, obróć pokrętło w kierunku wskazującym "mniej".

Sprawdź ustawienie na pokrętle, aby upewnić się, że jest zgodne z Twoimi wymaganiami.
W przypadku trudności w regulacji, skonsultuj się z instrukcją obsługi lub specjalistą.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem lub punktem wsparcia w Twoim regionie.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania RIFLESPEED GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK
jest kluczowe dla zapewnienia prawidłowego działania i minimalizacji ryzyka. Proszę stosować się do powyższych
wytycznych oraz regularnie monitorować stan techniczny produktu. W przypadku jakichkolwiek wątpliwości, zawsze
warto skonsultować się z ekspertem.
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GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK
RIFLESPEED GAS CONTROL 4.3" MODEL RS7543
0.750" Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK RIFLESPEED GAS CONTROL 4.3" tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja säädetty oikein ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ammuttaessa.
Varmista, että ampumarata tai ampumapaikka on turvallinen ja että ympärillä ei ole muita ihmisiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Tarkista, että aseesi on tyhjennetty ennen kuin teet säätöjä tai huoltoa.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä RIFLESPEED kaasusäätöä vain yhteensopivien patruunoiden kanssa.
Varmista, että säädin on oikeassa asennossa ennen laukaisua.
Älä yritä säätää kaasusäätöä, kun ase on ladattu tai käytössä.
Tarkista säännöllisesti säätimen kunto ja varmista, että se toimii moitteettomasti.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista aseesi patruunat ja varmista, että se on tyhjennetty.
Asenna RIFLESPEED kaasusäätö suoraan kaasuputkeen.
Varmista, että säätö on tiukasti paikoillaan ja että se on oikeassa asennossa.

Käyttö

Käännä säätönuppia ylöspäin lisätäksesi kaasua tai alaspäin vähentääksesi kaasua.
Varmista, että säätönupissa näkyy numerointi, jotta tiedät asetuksesi.
Käytä "napsahdus"ominaisuutta varmistaaksesi, että olet asettanut oikean säädön.
Seuraa säännöllisesti säätimen toimintaa ja tee tarvittavat säädöt.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki
tuotteet on varustettu EUpohjaisella yhteystiedolla turvallisuusasioissa.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat kaikkia
annettuja ohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseksi ja tehokkaaksi käytöksi.
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Säkerhetsinstruktioner för GAS CONTROLS
ADJUSTABLE GAS BLOCK RIFLESPEED GAS
CONTROL 4.3" MODEL RS7543 0.750"DIAMETER

Introduktion
Tack för att du valt RIFLESPEED Gas Control System. Denna produkt är utformad för att ge en pålitlig och justerbar
gasflödeskontroll för ditt gevär. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Justera gasflödet endast när vapnet är säkert och inte laddat.
Var alltid medveten om omgivningen när du använder produkten.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av geväret.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att geväret är avstängt och inte laddat.
Montering av gasblocket:

Ta bort det befintliga gasblocket om nödvändigt.
Fäst det nya RIFLESPEED gasblocket på geväret enligt tillverkarens specifikationer.
Se till att gasblocket är ordentligt åtdraget för att undvika läckor.

Justering av gasflödet:
Vrid Kontrollknappen för att justera gasflödet enligt dina behov.
Kontrollera att numreringen på Kontrollknappen är synlig för att säkerställa korrekt inställning.

Användning

När du har installerat gasblocket och justerat gasflödet, är du redo att använda ditt gevär.
Vrid Kontrollknappen för att öka eller minska gasflödet baserat på ammunitionstyp och omgivande
förhållanden.
Var alltid medveten om att varje inställning ger ett taktilt klick för att indikera justeringar.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Försök att återvinna delar av produkten när det är möjligt.
Undvik att kasta produkten i vanliga hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RIFLESPEED
Gas Control System. Tack för att du valde vår produkt!
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Návod k bezpečnému používání GAS CONTROLS
ADJUSTABLE GAS BLOCK RIFLESPEED GAS
CONTROL 4.3" MODEL RS7543 0.750"DIAMETER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK RIFLESPEED GAS CONTROL. Tento
produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, důkladně
si prostudujte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a zkušenosti se zbraněmi.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné
poškození.
Dbejte na dodržování všech místních a národních zákonů a předpisů týkajících se používání zbraní a jejich
příslušenství.
Dbejte na to, aby se k produktu nedostaly děti a jiné zranitelné skupiny.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při manipulaci se zbraněmi.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že je zbraň vždy vybitá, když provádíte jakékoliv úpravy nebo údržbu.
Při nastavení plynového ovládání se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu a že je zajištěna.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Pečlivě si přečtěte návod k instalaci, který je součástí balení.
Před instalací odpojte zbraň od zdroje energie a ujistěte se, že je vybitá.
Nainstalujte GAS BLOCK podle pokynů výrobce, přičemž dbejte na správné utahování všech šroubů a
upevňovacích prvků.

Používání:

Před každým použitím nastavte plynové ovládání podle vašich potřeb a podmínek střelby.
Sledujte viditelnost číslování na ovládacím knoflíku a ujistěte se, že máte správné nastavení.
Po každém použití zkontrolujte, zda je plynové ovládání v dobrém stavu a zda funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dbejte na místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený, zlikvidujte jej tak, aby se zabránilo jakémukoliv nebezpečí pro ostatní.
Zvažte možnost recyklace, pokud to místní předpisy umožňují.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti a používání produktu, obraťte se na
výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici všechny relevantní informace o
produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK
RIFLESPEED GAS CONTROL. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


